
Glaris Sounds '02
Rathausplatz Glarus
Samstag, 8. Juni 2002, 11.00 Uhr und 15.30 Uhr

Glarner Kinder singen und spielen
Lieder aus aller Welt

Glarner Schulkinder 
Schülerinnen und Schüler der Glarner Musikschule
Leitung: Kurt Müller Klusman

Veranstalter: OK «Glarus 650 Jahre»

Patronat:  
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Glaris Sounds ‘02 basiert auf einer Idee von

Büro für Kulturpromotion A. Kofmehl, Zürich
und
Michael Gohl Zürich
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1. 650 Jahrlied .......................................................... 4 Aus Israel

2. Lasset uns durch Tal und Wälder schweifen .. 5 Aus der Schweiz

3. L'inverno é passato ............................................. 6 Aus dem Tessin

4. Stets i Truure ..................................................... 7 Aus dem Kanton Glarus

5. Là-haut sur la montagne .................................. 8 Aus dem Kanton Fribourg

6. S isch äben e Mönsch uf Ärde ........................... 9 Aus dem Kanton Bern

7. Ein Schiff wird kommen .....................................10 Aus Griechenland

8. Sommerlied........................................................... 12 Aus der Türkei

9. Die Hochzeitsgäste schön .................................. 13 Aus Albanien

10. Mare ...................................................................... 14 Aus Kroatien

11. Laila lai ................................................................. 15 Aus Tschechien

12. Katjuschka ............................................................16 Aus Russland

13. Escondido ..............................................................17 Aus Argentinien

14. Samba lé lé ........................................................... 18 Aus Brasilien

15. Maculelê ............................................................... 19 Aus Brasilien

16. Segeln, segeln ...................................................... 20 Aus England

17. Hamba vangeli.................................................... 21 Aus Afrika

18. The River She Is Flowing .................................... 22 Indianisches Lied

19. Oh, When The Saints ......................................... 23 Spiritual  

20. Oh Happy Day .....................................................24 Gospel aus den USA
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1. 650 Jahrlied
aus Israel

Text: Verena Speich
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2. Lasset uns durch Tal und
Wälder schweifen

Text und Melodie: Hans Roelli
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3. L’inverno é passato
aus dem Tessin
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4. Stets i Truure
aus dem Kanton Glarus
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5. Là-haut sur la montagne
Text und Melodie

Joseph Bovet

© Edition Fœtisch c/o Hug Musique, Lausanne, Abdruck mit freundlicher Genehmigung© Edition Fœtisch c/o Hug Musique, Lausanne, Abdruck mit freundlicher Genehmigung
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6. S isch äben e Mönsch 
uf Ärde aus dem Kanton Bern

2. Und mah n er mir nid wärde, Simeliberg :|| 

Und ds Vreneli ...... uf Ärde, vor Chummer stirben i.

3. Und stirben i vor Chummer, Simeliberg :||

Und ds Vreneli ...... uf Ärde, so leit me mi is Grab.

4. Dört unten in der Tiefi, Simeliberg :||

Und ds Vreneli ...... uf Ärde, da steit es Mühlirad.

5. Das mahled nüt als Liebi, Simeliberg :||

Und ds Vreneli ...... uf Ärde, die Nacht und auch den Tag.

6. Und s Mühlirad isch broche, Simeliberg :||

Und ds Vreneli ...... uf Ärde, und d Liebi het es Änd.
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7. Ein Schiff wird kommen
aus Griechenland
Hadjidakis/Busch

© IMP England, Abdruck mit freundlicher Genehmigung
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8. Sommerlied
aus der Türkei
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9. Die Hochzeitsgäste schön
aus Albanien
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10. Mare
aus Kroatien
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11. Laila lai
aus Tschechien
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13. Escondido
aus Argentinien

deutscher Text: Kurt Pahlen

3. Strophe: Klatschen und dann direkt zum Refrain
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14. Samba lé lé
aus Brasilien

deutscher Text: Kurt Pahlen
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aus Brasilien
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16. Segeln, segeln
aus England

deutscher Text: Kurt Pahlen
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18. The River She Is Flowing
indianisches Lied
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19. Oh, When The Saints
Spiritual
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20. Oh Happy Day
Gospel
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